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lNMpaBuna ochopmneHusa pykonmcu

Pykomnucu nomxHBI OBITH HaleYaTaHbl HA OJHOW CTOPOHE B JBa MHTEepBasa. Ha mepBoii cTpa-
HUIIE HEOOXOIMMO HarevaTaTb UMs U paMminio (y pycCKUX TaKkKe OTYECTBO) aBTOpa Oe3 co-
KpalleHHUsI, a TaKKe Ha3BaHHe cTaThu. KpoMe Toro mpocuM ykaszaTh COKpallleHHOE Ha3BaHHE
crathu (‘running head’), koTopoe HEe MODKHO MpeBHIIATh 72 OYKBBI, BKJIIOYAs PacCTOSHUS
Mexay cioBamu. Kaxkmasi crpanuiia 1okHa ObITh MPOHYMEpPOBaHA.

JI71s1 SI3BIKOBBIX TIPIMEPOB — U TOJIBKO ISt HUX — HEOOXOIMMO UCTIONIb30BATh KVPCU8, KOTOPBIA B
MAITMHOIIHMCH JIaeTCsl OPSAMbBIM ITOYEPKUBAaHUEM, B TO BpeMsi KaK OCTAJIbHBIC SAMHUIIBI TEKCTa,
TIOJITeXKAIUE BBIJICIICHUIO, JODKHBI ObITh HAlleYaTaHbl B p a 3 p o A K y. EAMHUYHEBIE KpyTibie
KaBBIYKH — ..." — JJOJDKHBI YIOTPEOISITHCS TONBKO ISl YKa3aHHs 3HAYCHUS TIPOLIUTHPOBAHHBIX
CJIOB M BBIp@XKEHUM; Hanpumep: ¢p. brillant ‘Onectsmuii’.

VYkazaHusl B TEKCTE Ha JApyrue paboThI CIeAyeT JaBaTh B CKOOKaxX B CIEAYIOLIEM Mopske: ¢a-
MUJIMSL aBTOpa, TOJ U3JaHMs M CTpaHMIa/-bl, Harpumep: “(SArmun 1895, 572-575)” umm “(Issa-
tschenko 1980, 80)” u T.1., umu “Worth (1971, 25) discusses...” niam ... Kak CKa3aHO B HOBOM
kaure B.M. Xusosa (1990, 21) ...”. Ecnu aBa aBTOpa, cienayer naBaTh o0e (haMwinu, Hamp.
“(Anun, 3amsHak 1986, 212)”, ecan Oosee yeM ABa aBTOpPA, TOJIBKO (aMIIIAIO TIEPBOTO W3
aBTopos, Hamp. “(Fici Giusti et al. 1990, 93)”.

CHOCKH HY>KHO TTOCIIEIOBaTEIbHO MIPOHYMEPOBAThH B TEKCTE. TEKCT CHOCOK HEOOXOAUMO MOCTa-
BUTH B KOHIIEC CTaThu mepes onbmauorpadueii. IHpIMU clioBaMH: CHOCKH HE JTOJIKHBI OBIThH pa3-
HECEHBI 110 OT/ICITFHBIM CTPAHUIIAM.

bubmuorpadus naercs B caMoM KOHIIE CTaThH, MOCIE CHOCOK. [Ipu ee cocTaBieHHH HYKHO CO-
Oomonath andaBUTHBIA M XPOHOJOTHYECKHI Topsaok. JlopeBomtonnoHHas opdorpadus He
MO/IISKUT HUKAKOW MojepHu3anuu. [Ipocum mocienoBaTeIbHO COOMI0IaTh CASIYIOIINMA oS-
JOK: q)aMI/UII/UI aBTOpa, MHULUAJIBI UMCHHU M OTYCCTBA, ABOCTOYUC, I'OJ HU3AAaHUA, HA3BAHUC
paboThl (Ha3BaHHE CTAaTel B €IMHUYHBIX KaBblUKaxX Oe3 KypcHBa, Ha3BaHHE KHUT — BKJIIOYAs
noji3aryaBue — 0€3 KaBbIYEK U Kypcusom); TpU LUTUPOBAHUM CTAaThbH, KOHEUHO, HAJI0 YKa3aTb
Ha3BaHUE KypHaja WM COOpPHUKA KVPCUBOM, COOTBETCTBYIOIIMN TOM KHPHBIM LIPUPTOM, U
00s13aTeTbHO CTPAHUIILI YKa3aHHOUW cTaThW. Ha3BaHue m3maTenbcTBa yKasbiBaTh HE Hamo. Cw.
oOpaserr;
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W3natenscTBO pacriosiaraeT MOJHBIM HAOOPOM IEPKOBHOCIABSIHCKUX OYKB M 3HAKOB, TaK YTO
IIPU LIUTUPOBAHUM LIEPKOBHOCIIABIHCKUX U IPEBHEPYCCKMX MCTOYHMKOB HUKAKOE ‘yNpOIIEHHE’
HE JI0JDKHO UMETh MECTa. DTO, KOHEYHO, KacaeTCsl TAKXKE LIUTAT U3 IOPEBOJIIOLIMOHHBIX PYCCKUX
KHUT U )KypHAJIOB.

[Tpumeyanue Ui aBTOPOB, MULIYIIUX HA aHTTIMICKOM SI3bIKE: POCh0a MPU HAIIMCAHUU PYCCKUX
CIIOB, BBIP@XEHUHM W Ha3BaHUM pabOT MCHOIB30BaTh TOJNBKO KHUPWUIMILY, T.€. HE TPAHCIUTE-
pupoBaTh (3T0, KOHEYHO, HE KacaeTCsl HMEH).

Ha ocHOBaHMU HalIEro MHOTOJIETHETO OMbITA Mbl HACTOSITENILHO IPOCUM BCEX aBTOPOB IMPH 1U-
TUPOBAHHUHK C T p O T O COOJIIOJIaTh OPUTHHATILHBIN TEKCT M HE JOMYCKaTh HUKAKUX U3MEHEHUH B
LIUTATE.

Penaxuust Russian Linguistics yOenuTenbHO TPOCUT aBTOPOB M PELEH3EHTOB JKypHala y4H-
THIBAaTh JaHHBIC MIPAaBUJIA. DTO OOJIETYUT PEIAKIIMOHHYIO PadoTy U OyaeT crnocoOCTBOBAThH YCKO-
PEHUIO BBIXOJA CTATEeW U PELICH3UM.

braronapum 3a Baie cotpynHruectso.
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